
  
BLONDINNE is een variant van BLONDA  
------------------------------------------------------------------------------------------ door Dries van den Akker s.j. (zie ook: www.heiligen-3s.nl) 
Betekenis 
‘Blonde’, ‘met blonde haren’. Door het tussenvoegsel '-in-', betreft het de verkleinvorm: 
'blondje'. 
* 
Lutz MACKENSEN 'Das Grosse Buch der Vornamen' Frankfurt/Main & Berlin, 1990 p.213 
vraagt zich af of 'Blonda' verwant is met 'Fiona': dat is immers het Keltische woord voor 'wit'! 
J. van der SCHAAR 'Woordenboek van Voornamen' Utrecht/Antwerpen 1981 p.120 doet de 
veronderstelling  dat het afkomstig is van 'blanda' of 'blandina' = 'vleiend', 'lief' (lat.). Maar de 
herleiding van het Nederlandse 'blond' naar het Latijnse 'blandus' noemt N. van WIJK 
'Franck's Etymologisch Woordenboek der Nederlandsche Taal' 's Gravenhage, 1949 p.73 
'onaannemelijk'.  
Het zou dan meer voor de hand liggen dat 'blond' een vertaling is van het Latijnse 'flavus' = 
'goudgeel'.  
* 
Bionda (of Blonda) da Verucchio, bisdom Rimini, Italië; weduwe & tertiaris van de 
servieten orde: † ca 1411. 
Feest 2 september. 
 
 Tertiarissen onderhouden een bepaalde kloosterregel zonder deel uit te maken van een 

kloostergemeenschap. Soms sluiten ze zich aaneen tot een apart wonende groep gelijkgezinden, 
soms ook leiden ze hun God gewijd leven gewoon thuis. Een tertiaris verplichtte zich tot een 
aantal vaste gebeden per dag, werken van naastenliefde en barmhartigheid, het geven van 
aalmoezen en tot een sobere levenswijze. 

 
 Zij staat te boek als ‘eerbiedwaardig’. 


